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Nru. 1436

ATT DWAR IR-REĠISTRAZZJONI
TA’ ARTIJIET

(KAP. 296)

Avviż li Hemm il-Ħsieb li Titoli ta’ Art Jiġu 
Rreġistrati

B’DAN qed navża li jien irċevejt l-applikazzjonijiet li 
ġejjin għar-reġistrazzjoni ta’ titoli ta’ art deskritti hawn taħt 
minn:

No. 1436

LAND REGISTRATION ACT

(CAP. 296)

Notice of Intention to Register Titles to Land

NOTICE is hereby given that I have received the 
following applications to register titles to land described 
below from:

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birgu L-appartament Nru. 2, formanti parti mill-Blokk 
bl-isem ‘St Lawrence Flats’, Triq La Valette;

Bjorn Callus
Ilona Callus

430286M
133288M

LRA4394/16

Birgu The apartment No. 2, forming part of a block 
named ‘St Lawrence Flats’, Triq La Valette;

Birkirkara Il-fond Nru. 1, Row C, Triq Olaf Gollcher; Awtorità tad-Djar LRA4315/16
Birkirkara The tenement No. 1, Row C, Triq Olaf Gollcher; Housing Authority
Birkirkara Il-fond Nru. 13 bl-isem ‘Perla’, Triq San 

Lawrenz, arja inkluża;
Charlotte Micallef 227477M LRA4322/16

Birkirkara The tenement No. 13 named ‘Perla’, airspace 
included, Triq San Lawrenz;

Birkirkara 1/13 indiviż mill-għalqa magħrufa bħala ‘Ta’ 
Cialpas’ jew ‘Tas-Salib’, tal-kejl ta’ 3,184 m.k.;

Salvino Mifsud 
Bonnici et

638251M LRA4403/16

Birkirkara 1/13 undivided share of the field known as ‘Ta’ 
Cialpas’ or ‘Tas-Salib’, covering an area of 
3,184 s.m.;  

Birkirkara 1/3 indiviż mill-għalqa magħrufa bħala ‘Ta’ 
Cialpas’ jew ‘Tas-Salib’, tal-kejl ta’ 3,184 m.k.;

Ian Zammit 348064M LRA4404/16

Birkirkara 1/3 undivided share of the field known as ‘Ta’ 
Cialpas’ or ‘Tas-Salib’, covering an area of 
3,184 s.m.;  

Birkirkara 1/13 indiviż mill-għalqa magħrufa bħala ‘Ta’ 
Cialpas’ jew ‘Tas-Salib’, tal-kejl ta’ 3,184 m.k.;

Maria Victoria 
Borg Cardona et

312351M LRA4405/16

Birkirkara 1/13 undivided share of the field known as ‘Ta’ 
Cialpas’ or ‘Tas-Salib’, covering an area of 
3184 s.m.;

Birkirkara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bl-isem 
‘Casa Enna’, Nru. 14, Triq il-5 ta’ Diċembru, 
1630;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4561/16

Birkirkara The perpetual direct dominium of tenement 
named ‘Casa Enna, No. 14, Triq il-5 ta’ 
Diċembru, 1630;

The Government of 
Malta

Birkirkara Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bl-isem 
‘Marantha’, Nru. 78, Triq il-Knisja l-Qadima;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4562/16

Birkirkara The perpetual direct dominium of the tenement 
named ‘Marantha’, No. 78, Triq il-Kinisja 
l-Qadima;

The Government of 
Malta

Birżebbuġa L-utile dominju  temporanju  fuq in-1/2 indiviż 
fuq il-Plot Nru. 33 Triq il-Brolli k/m Triq Santa 
Rita;

Giorgina Pace et 50449M LRA4319/16

Birżebbuġa The temporary utile dominium on ½ undivided 
share on Plot No. 33, Triq il-Brolli c/w Triq 
Santa Rita;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Birżebbuġa Id-dirett dominju perpetwu tal-appartamenti 
Nru. 1 u 2 formanti parti mill-blokk bl-isem 
‘Evan Flats, Triq il-Progress u d-dirett dominju 
perpetwu fuq il-blokk ta’ appartamenti bl-isem 
‘Joncar Flats’, Triq il-Progress;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4366/16

Birżebbuġa The perpetual direct dominium of apartment 
No. 1 and 2, forming part of the block named 
‘Evan Flats, Triq il-Progress and the perpetual 
direct dominium of the block of apartments 
named ‘Joncar Flats’, Triq il-Progress’;

The Government of 
Malta

LRA4366/16

Gżira Korrezzjoni ta’ LRA2160/2009.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA4619/16, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4619/16

Gżira Correction of LRA2160/2009.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA4619/16, a 
correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard Is-semi-detached villa bl-isem ‘Air De Fleur’, 
Nru. 8, inkluż id-drive-in, il-ġardin ta’ wara, 
l-arja u sottoterran, Triq il-Wied ta’ Rmiedi;

Ivan Camilleri
Nicolette Camilleri

360371M
303276M

LRA4316/16

Ħ’Attard The semi-detached villa named ‘Air De Fleur’, 
No. 8, drive-in, back garden, airspace and 
subterrain included, Triq il-Wied ta’ Rmiedi;

Ħ’Attard ½ indiviż tal-fond Nru. 31, Triq id-Dorga; Rose Farrugia et 782530M LRA4375/16
Ħ’Attard ½ undivided share of the tenement No. 31, Triq 

id-Dorga;
Ħ’Attard Porzjon mill-art ‘Raba’ Għalqa Ta’ Bert’, tal-

kejl ta’ 19,068 m.k.;
Il-Gvern ta’ Malta LRA4400/16

Ħ’Attard A portion from the land ‘Raba’ Għalqa Ta’ 
Bert’, covering an area of 19,068 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħ’Attard ½ indiviż tas-semi-detached villa Nru. 24, bl-
isem ‘Lucciola’, Triq il-Qiegħa, inkluża l-arja u 
s-sottoswol, Misraħ Kola;

Giovanna Micallef 
et

484727M LRA4436/16

Ħ’Attard ½ undivided share of the semi-detached 
villa No. 24, named ‘Lucciola’, including its 
airspace and subsoil, Triq il-Qiegħa, Misraħ 
Kola;

Ħal Balzan Id-dirett dominju perpetwu fuq il-fond Nru. 29 
(qabel 13) mill-art ‘Art Tal-Imrieħel’, Vjal Sir 
Michelangelo Refalo;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4515/16

Ħal Balzan The perpetual direct dominium of tenement No. 
29 (previously 13) forming part of the land ‘Art 
Tal-Imrieħel’, Vjal Sir Michelangelo Refalo;

The Government of 
Malta

Ħal Għaxaq In-nofs indiviż tal-mezzanin bla numru, bl-isem 
‘Our Lady of Lourdes’ , Triq il-Bwar;

Sylvia Brincat 376974M LRA4277/16

Ħal Għaxaq ½ undivided share of the maisonette 
unnumbered and named ‘Our Lady of Lourdes’, 
Triq il-Bwar;

Ħal Għaxaq In-nofs indiviż tal-mezzanin bla numru bl-isem 
‘Our Lady of Lourdes’ , Triq il-Bwar;

Sylvia Brincat 376974M LRA4278/16

Ħal Għaxaq ½ undivided share of the maisonette 
unnumbered and named ‘Our Lady of Lourdes’, 
Triq il-Bwar;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Għaxaq Blokk C Sezzjoni 1 u 2 li jikkonsisti fi 18-il 
appartament esklużi l-appartament Nri. 1, 4, 10, 
13, 14, 15, 16 u 17, Qasam Ħal Dmikki;

Awtorità tad-Djar LRA4418/16

Ħal Għaxaq Block C Sections 1 and 2, including 18 
apartments excluding apartments Nos. 1, 4, 10, 
13, 14, 15, 16 and 17, Qasam Ħal Dmikki;

Housing Authority

Ħal Kirkop Il-fond Nru. 100, qabel Nru. 8, bl-isem ‘Mount 
Carmel’, Triq San Pietru;

Leonard Scicluna 
et

20346M LRA4397/16

Ħal Kirkop The tenement No. 100, formerly No. 8, named 
‘Mount Carmel’, Triq San Pietru;

Ħal Kirkop Porzjon mill-art ‘Raba’ Tal-Iblieq’, Triq Remiġ, 
tal-kejl ta’ 765 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA4571/16

Ħal Kirkop A portion from the land ‘Raba’ Tal-Iblieq’, Triq 
Remiġ, covering an area of 765 s.m.;

The Government of 
Malta

Ħal Luqa Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA4689/2013 fuq 
porzjon art, tal-kejl ta’ 39 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4507/16

Ħal Luqa Compensation rights on LRA4689/2013 on  a 
portion of land, covering an area of 39 s.m.;

The Government of  
Malta

Ħal Qormi 1/6  minn 1/9 parti indiviż tal-għalqa Tal-
Ħandaq, limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 
m.k.; 

Karen Zerafa
Carmen Farrugia

428171M
224741M

LRA4444/16

Ħal Qormi 1/6 of 1/9 undivided share of the field Tal-
Ħandaq, limiti ta’ Ħal Qormi, covering an area 
of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 13/120  parti indiviża tal-għalqa bl-isem ‘Tat-
Tiġieġ’, kontrada ta’ Wied it-Tiġieġ, tal-kejl ta’ 
2,390 m.k.;

Maria Theresa 
Mallia et

609246M LRA4462/16

Ħal Qormi 13/120 undivided share of the field named 
‘Tat-Tiġieġ’, in the district of ‘Wied it-Tiġieġ’, 
covering an area of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/9 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Antoinette 
Debattista et

323736M LRA4463/16

Ħal Qormi 1/9 undivided share of the field, at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/12 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Francis Debattista 
et

436936M LRA4464/16

Ħal Qormi 1/12 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/144-il parti indiviża tal-għalqa, f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2390 m.k.

 Suzanne Louise 
Briffa et

 LRA4467/16

Ħal Qormi 1/144 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/24 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Joseph Magri et 450051M LRA4468/16

Ħal Qormi 1/24 undivided share of the field, at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2390 s.m.

Ħal Qormi 1/81 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

 Joan Cini  LRA4469/16

Ħal Qormi 1/81 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Qormi 1/324  parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2390 m.k.

 Rita Agius et  449370M LRA4470/16

Ħal Qormi 1/324 undivided share of the field, at Tal-
Ħandaq, limits of Ħal Qormi, covering an area 
of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/162 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Rita Agius et 449370M LRA4472/16

Ħal Qormi 1/162 undivided share of the field at Tal-
Ħandaq, limits of Ħal Qormi, covering an area 
of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/10 ta’  1/12-il parti indiviża  ta’ 1/12-il parti 
indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, limiti ta’ Ħal 
Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Paula Cutajar et 232369M LRA4475/16

Ħal Qormi 1/10 of 1/12 undivided share of 1/12 undivided 
share of the field at Tal-Ħandaq, limits of Ħal 
Qormi, covering an area of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/15-il parti indiviża mill-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Carmel Ellul et 586048M LRA4476/16

Ħal Qormi 1/15 undivided share of the field, at Tal-
Ħandaq, limits of Ħal Qormi, covering an area 
of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/6 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Miriam Galea LRA4478/16

Ħal Qormi 1/6 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/45 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Joseph Galea et LRA4479/16

Ħal Qormi 1/45 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/15-il parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Charles Aquilina et LRA4480/16

Ħal Qormi 1/15 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/24 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Maria Theresa 
Mallia

609246M LRA4481/16

Ħal Qormi 1/24 undivided share of the field at 
Tal-Ħandaq, limits of Ħal Qormi, 
covering an area of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/10 ta’ 1/12-il parti indiviż tal-għalqa 
f’Tal-Ħandaq, limiti ta’ Ħal Qormi, 
tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Michael Camilleri
Doriella Camilleri

359776M
217473M

LRA4482/16

Ħal Qormi 1/10  of 1/12 undivided share of the field at 
Tal-Ħandaq, limits of Ħal Qormi, covering an 
area of 2,390 s.m.;

Ħal Qormi 1/81  parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Carmel Bondin et 724453M LRA4483/16

Ħal Qormi 1/81 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/81 parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Carmel Farrugia et 991849M LRA4484/16
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħal Qormi 1/81 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi 1/81  parti indiviża tal-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
limiti ta’ Ħal Qormi, tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Michael Bondin 289955M LRA4485/16

Ħal Qormi 1/81 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
limits of Ħal Qormi, covering an area of 2,390 
s.m.;

Ħal Qormi Korrezzjoni tat-Titolu 06004459.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Mario Bugeja applikazzjoni  LRA4528/16, 
korrezzjoni limitament rigward id-deskrizzjoni 
tal-proprjetà reġistrata;

Mediterranean 
Scaffolding 
Limited

C14666 LRA4528/16

Ħal Qormi Correction of Title 06004459.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Mario Bugeja application 
LRA4528/16, a correction limitedly as regards 
to the description of the registered property;

Ħal Qormi 72/100 parti indiviża tal-mezzanin Nru. 83, bl-
isem ‘Glow’, Triq id-Drama;

Jeffrey Grech
Patrizia Grech

469084M
140684M

LRA4573/16

Ħal Qormi 72/100 undivided part of the maisonette No. 83, 
named ‘Glow’, Triq id-Drama;

Ħal Qormi 1/81 parti indiviża mill-għalqa f’Tal-Ħandaq, 
tal-kejl ta’ 2,390 m.k.;

Carmen Farrugia et 991849M LRA4592/16

Ħal Qormi 1/81 undivided share of the field at Tal-Ħandaq, 
covering an area of 2,390 s.m.;

Ħal Safi Korrezzjoni ta’ LRA1399/2014.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt LRA4564/16, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4564/16

Ħal Safi Correction of LRA1399/2014.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA4564/16, a 
correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Ħamrun Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 2 fi blokk bl-isem ‘Colonial Flats, No. 37, 
Triq l-Orsolini;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4626/16

Ħamrun The perpetual direct dominium of apartment 
No. 2, in a block named ‘Colonial Flats, No. 37, 
Triq l-Orsolini;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żebbuġ Korrezzjoni tat-titolu 07003699.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Kristen Dimech applikazzjoni LRA4465/16, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

LRA4465/16

Ħaż-Żebbuġ Correction of title 07003699.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Kristen Dimech application 
LRA4465/16, a correction of the relevant site 
plan;

Ħaż-Żabbar Garaxxijiet bl-arja inkluża, Triq il-Ponsjetta; Il-Gvern ta’ Malta LRA4370/16
Ħaż-Żabbar Garages, airspace included, Triq il-Ponsjetta; The Government of 

Malta
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Ħaż-Żabbar Korrezzjoni ta’ LRA4154/2016.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA4513/2016, 
korrezzjoni limitament rigward id-deskrizzjoni 
tal-proprjetà reġistrata;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4513/16

Ħaż-Żabbar Correction of LRA4154/2016.
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA4513/2016, a correction limitedly as 
regards to the description of the registered 
property;

The Government of 
Malta

Ħaż-Żabbar L-appartament Nru. 2, fi blokk bl-
isem‘Saltnati’,  inkluż il-parti indiviża tal-
partijiet komuni, eskluż il-bejt u l-arja, Triq 
Giuseppe Micallef;

Shannon Bondin
Elaine Galea

23889M
296089M

LRA4614/16

Ħaż-Żabbar The apartment No. 2, in a block named 
‘Saltnati’, including the undivided share of 
the the common parts, excluding the roof and 
airspace, Triq Giuseppe Micallef;

Ħaż-Żebbuġ Drittijiet ta’ kumpens fuq 1/5 indiviż ta’ porzjon 
diviża ta’ art, tal-kejl ta’ 81 m.k.;

Carmel Mercieca 
et

726152M LRA4307/16

Ħaż-Żebbuġ Compensation rights on 1/5 undivided share of 
a divided portion of land, covering an area of 
81 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ Drittijiet ta’ kumpens fuq 1/5 indiviż ta’ porzjon 
diviża ta’ art, tal-kejl ta’ 374 m.k.;

Carmel Mercieca 
et

726152M LRA4307/16

Ħaż-Żebbuġ Compensation rights on 1/5 undivided share of 
a divided portion of land, covering an area of 
374 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ 1/2 indiviż tal-fond Nru. 25, arja inkluża, Triq 
Ħal Dwieli;

Mary Rose Grima 296852M LRA4309/16

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of tenement No. 25, airspace 
included, Triq Ħal Dwieli;

Ħaż-Żebbuġ Il-garaxx Nru. 11, li jiżbokka minn drive-in 
privata magħrufa bħala ‘Lawerence Yard’ li 
tagħti fuq Triq l-Imdina;

Joseph Camilleri
Marisa Camilleri

463664M
442169M

LRA4386/16

Ħaż-Żebbuġ The garage No. 11, which abuts from a private 
drive-in known as ‘Lawrence Yard’ which leads 
on Triq l-Imdina;

Ħaż-Żebbuġ Porzjon diviż ta’ art, tal-kejl ta’ 207 m.k.,  
inkluża l-parti stradali, tal-kejl ta’ 88 m.k.; 

Joseph Micallef et 353563M LRA4442/16

Ħaż-Żebbuġ A divided portion of land, covering an area of 
207 s.m., including the road area, covering an 
area of 88 s.m.;

Ħaż-Żebbuġ Il-fond Nru. 15 (qabel bin-numri 16 u 17), Sqaq 
Nru. 1, Triq Sidtna tal-Anġli; 

Philip Azzopardi et 116455M LRA4530/16

Ħaż-Żebbuġ The tenement No. 15 ( previously Nos. 16 and 
17), Alley No. 1, Triq Sidtna tal-Anġli;

Ħaż-Żebbuġ ½ indiviż mill-ġardin bla numru, Triq Dun 
Karm Psaila, tal-kejl ta’ 719 m.k.;

Jerome Azzopardi 
et

174456M LRA4595/16

Ħaż-Żebbuġ ½ undivided share of the unnumbered garden, 
Triq Dun Karm Psaila, covering an area of 719 
s.m.;
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Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Marsaxlokk Drittijiet ta’ kumpens ta’ LRA737/2010 fuq 
11/16 parti indiviża ta’ porzjon art fil-limiti ta’ 
Marsaxlokk, tal-kejl ta’ 5,120 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4502/16

Marsaxlokk Compensation rights of LRA737/2010 on 11/16 
undivided shares of a portion of land in the 
limits of Marsaxlokk, covering an area of 5,120 
s.m.; 

The Government of 
Malta

Mdina Il-fond Nru. 9, Triq is-Salib Imqaddes; Joseph Zammit 
Tabona et

191444M LRA4374/16

Mdina The tenement No. 9, Triq is-Salib Imqaddes
Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA2830/2013.

B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Angela Bezzina applikazzjoni  LRA4284/2016, 
fis-sens illi ġie kkoreġut l-isem tat-triq u 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Brian Azzopardi 429867M LRA4284/16

Mellieħa Correction of LRA2830/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Angela Bezzina application 
LRA4284/2016, in the sense that the name of 
the street has been corrected and a correction 
of the relevant site plan;

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA42/2008.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA4286/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4286/16

Mellieħa Correction of LRA42/2008.
I am hereby giving notice that I have 
received from the Joint Office application 
LRA4286/2016, a correction of the relevant site 
plan;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu fuq is-7/8 parti 
indiviża ta’ porzjon ta’ art magħrufa bħala 
‘Il-Qortin ta’ Santa Maria’, tal-kejl ta’ 282 m.k;

John Caruana 
Marianna Caruana

777149M
869454M

LRA4410/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of 7/8 undivided 
share of  a portion of land known as ‘Il-Qortin 
ta’ Santa Maria’, covering an area of 282 s.m.;

Mellieħa Korrezzjoni ta’ LRA746/2005.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand it-
Taqsima tal-Proprjetà tal-Gvern LRA4432/16, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4432/16

Mellieħa Correction of LRA746/2005.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Government Property Division 
application LRA4432/16, a correction of the 
relevant site plan;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 1, formanti parti mill-blokk ‘Heights 
Court’, immarkat B, Triq il-Għasel;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4516/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of apartment 
No. 1, forming part of the block ‘Heights 
Court’, marked B, Triq il-Għasel;

The Government of 
Malta

Mellieħa 1/3 parti indiviża tal-fond Nru. 11, Triq il-
Marfa, Għadira, limiti tal-Mellieħa;

Margaret Bonnici 41549M LRA4529/16
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Mellieħa 1/3 undivided share of tenement No. 11, Triq 
il-Marfa, Għadira, limits of Mellieħa;

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bl-isem 
‘Sebrin’, Nru. 50, mill-art ‘Tal-Qortin’, Triq 
il-Għasel;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4565/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of tenement 
named ‘Sebrin’, No. 50, from the land ‘Tal-
Qortin’, Triq il-Għasel;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dirett dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 3 u l-garaxx immarkat ‘C’ fi blokk ta’ 
appartamenti bl-isem ‘Summit Court’, Nru. 82, 
Triq is-Snajjin;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4566/16

Mellieħa The perpetual direct dominium of apartment 
No. 3 and garage marked ‘C’, in a block of 
apartments named ‘Summit Court’, No. 82, Triq 
is-Snajjin;

The Government of 
Malta

Mellieħa Id-dar Nru. 32, arja inkluża, Triq it-Tramuntana; Peter Stephen 
Maloney et

LRA4605/16

Mellieħa The house No. 32, airspace included, 
Triq it-Tramuntana;

Mosta ½ indiviż tar-razzett bla numru u bla isem  
bir-raba’ anness miegħu, kontrada tad-Dip, 
Triq Cumbo;

Maria Dolores 
Grech et

228361M LRA4227/16

Mosta ½ undivided share of the farmhouse 
unnumbered and unnamed with its adjoining 
lands, in the district of tad-Dip, Triq Cumbo;

Mosta Il-fond Nru. 1, Triq Brittanja; Edward Camilleri 
Ellul Bonici et

422863M LRA4291/16

Mosta The tenement No. 1, Triq Brittanja;
Mosta Porzjon art formanti parti mill-fond Nru. 12 

(qabel 32), Triq San Silvestru (qabel Strada 
San Silvestru), tal-kejl ta’ 4.30 m.k.;

Edward Camilleri 
Ellul Bonici et

422863M LRA4292/16

Mosta A portion of land forming part of tenement No. 
12 (formerly 32), Triq San Silvestru (formerly 
Strada San Silvestru), covering an area of 4.30 
m.k. 

Mosta Blokk F3 li jikkonsisti f’sitt flats, esklużi l-flats 
Nru. 2, 3 u 4, inkluż il-partijiet komuni u tal-
bejt, Triq in-Nasba;

Awtorità tad-Djar LRA4314/16

Mosta Block F3, consisting of six flats, excluding flats 
No. 2, 3 u 4, including common parts and roof, 
Triq in-Nasba;

Housing Authority

Mosta 31/80 parti indiviża mill-fond Nru. 22, 24 u 26 
bl-isem ‘Sagra Familja’, Triq l-Isperanza;

Agnes Spiteri 78358M LRA4332/16

Mosta 31/80 undivided share of tenement No. 22, 
24 and 26, named ‘Sagra Familja’, Triq 
l-Isperanza;

Mosta Il-mezzanin Nru. 59, formanti parti minn blokk 
bin-numru 61 bl-isem ‘Sunflower Court’ u 
l-garaxxijiet bin-numru 3 u 4 u 5, Triq 
il-Ħajtriet;

Joanna Camilleri
Marie Lucille 
Agius

358279M
386387M

LRA4492/16

Mosta The maisonette No. 59, forming part of a 
block No. 61, named ‘Sunflower Court and the 
garages No. 3, 4 and 5, Triq il-Ħajtriet;



Is-27 ta’ Diċembru, 2016 	 10,361

Lokalità	 Proprjetà	 Applikant	 Identifikazzjoni       LR-A 
Locality	 Property	 Applicant	 Identification          LR-A

Mosta ½ indiviż tal-fond Nru. 5 bl-isem ‘Santa Maria, 
Triq l-Għerien, inkluż ġnien frontali u tal-ġenb, 
garaxx u store, aċċessibbli minn Triq Patri Ġużè 
Delia u mill-fond imsemmi;

Bartholomew 
Mifsud

540643M LRA4554/16

Mosta ½ undivided share of tenement No. 5 named 
‘Santa Maria, Triq l-Għerien, including 
the front u side gardens, garage and store, 
accessible from Triq Patri Ġużè Delia and from 
the mentioned tenement;

Mosta Id-dirett dominju perpetwu fuq biċċa art, Triq 
l-Inkurazzjoni, tal-kejl ta’ 165.10 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4568/16

Mosta The perpetual direct dominium of a plot of land, 
Triq l-Inkurazzjoni, covering an area of 165.10 
s.m.;

The Government of 
Malta

Mosta Il-garaxx Nru. 12, formanti mill-blokk bl-isem 
‘Zokrija Mansions’, aċċessibli minn drive-in 
komuni li tiżbokka fi Triq Rużar Briffa;

Clayton Farrugia 421184M LRA4610/16

Mosta The garage No. 12, forming part of a block 
named ‘Zokrija Mansions’, accessible from a 
common drive-in which abuts from Triq Rużar 
Briffa; 

Mosta Korrezzjoni ta’ LRA4110/2013.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA4622/16, 
korrezzjoni limitament rigward l-ammont 
taċ-ċens li jolqot il-proprjetà reġistrata.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4622/16

Mosta Correction of LRA4100/2013.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA4622/16, 
a correction limitedly as regards to the amount 
of groundrent that burthens the registered 
property;

The Government of 
Malta

Msida L-appartament Nru. 4 formanti parti minn 
blokk Nru. C, Triq Ġużeppi Maria Pugliesevch 
u l-garaxx Nru. 21 aċċessibbli minn Triq Ġużè 
Ellul Mercer, is-Swatar, limiti tal-Imsida;

Adrian Bartolo
Roberta Bartolo

57474M
560678M

LRA4327/16

Msida The apartment No. 4 forming part of block 
C, Triq Ġużeppi Maria Pugliesevich and the 
garage No. 21 accessible from Triq Ġużè Ellul 
Mercer, Swatar, limits of Msida;

Msida Porzjon art  li fuqha kien hemm mibni fond bla 
numru, tal-kejl ta’46 m.k.  fil-pjan terran u 40 
m.k. fl-ewwel sular u l-bejt;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4431/16

Msida A portion of land, on which was constructed 
an unnumbered tenement covering an area of 
46 s.m at ground floor level and 40 s.m. at first 
floor level including its airspace; 

The Government of 
Malta

Msida Porzjon art inkluż parti minn maħżen, parti 
minn nissen hut u parti minn kamra, tal-kejl ta’ 
265 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4503/16

Msida A portion of land, including part of warehouse, 
part of nissen hut and part of a room, covering 
an area of 265 s.m.;

The Government of 
Malta
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Msida Drittijiet ta’ kumpens  ta’ LRA1732/2008 fuq 
il-fond bin-Numri 69 u 70, Triq il-Wied;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4509/16

Msida Compensation of rights on LRA1732/2008 on 
tenement numbered  69 and 70, Triq il-Wied;

The Government of 
Malta

Msida Korrezzjoni ta’ LRA1694/1997.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt LRA4514/16, korrezzjoni tal-pjanta 
relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4514/16

Msida Correction of LRA1694/1997.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office LRA4514/2016, a 
correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Msida Arja, tal-kejl ta’ 19 m.k., li tifforma parti minn 
showroom u l-ispazju ta’ taħt it-taraġ formanti 
parti mill-Plot A, Triq il-Wied;

Carmel Grech
Maria Dolores 
Grech

147956M
103957M

LRA4574/16

Msida Airspace, covering an area of 19 s.m. forming 
part of a showroom and the area underlying the 
staircase forming part of Plot A, Triq il-Wied;

Naxxar Is-semi-detached bungalow, mingħajr isem u 
mhux uffiċjalment  magħrufa bħala Nru. D1, 
Triq il-Fortizza tal-Mosta, San Pawl tat-Tarġa, 
limiti tan-Naxxar;

Emanuel Vassallo
Carol Vassallo

588464M
434867M

LRA4333/16

Naxxar The semi-detached bungalow, unnamed and 
unofficially  No. D1, Triq il-Fortizza tal-Mosta, 
San Pawl tat-Tarġa, limits of Naxxar;

Naxxar Il-fond Nru. 18, Misraħ Darnino; Il-Gvern ta’ Malta LRA4576/16
Naxxar The tenement No. 18, Misraħ Darnino; The Government of 

Malta
Naxxar Korrezzjoni ta’ LRA742/12.

B’dan qed navża li rċevejt mingħand  
id-Diviżjoni tal-Compliance, Infurzar 
u Registrazzjoni ta’ Art applikazzjoni 
LRA4615/16, korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4615/16

Naxxar Correction of LRA742/12.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Compliance, Enforcement and Land 
Registration Division application LRA4615/16, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of  
Malta

Qrendi Porzjon ta’ art aċċessibbli minn Triq it-
Tempesta, minn sqaq bla isem u minn passaġġ , 
inkluż ir-razzett; tal-kejl ta’ 3,372 m.k.;

Michael  Caruana 395187M LRA4389/16

Qrendi A portion of land accessible from triq 
it-Tempesta, from an unnamed alley and 
passageway, farmhouse included, covering 
an area of 3,372 s.m.;

Qrendi Porzjon diviż mill-għalqa magħrufa bħala Taż-
Żelliqat’ sive ‘Tal-Ħofra’, tal-kejl ta’ 600 m.k.;

Raymond Farrugia 
et

93458M LRA4440/16

Qrendi A divided portion of the field known as ‘Taż-
Żelliqat’ sive ‘Tal-Ħofra’, covering an area of 
600 s.m.;

Qrendi Porzjon diviża mill-għalqa magħrufa bħala 
‘Taż-Żelliqat’ sive ‘Tal-Ħofra’, tal-kejl ta’ 600 
m.k.;

Joseph Curmi 161880M LRA4443/16
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Qrendi A divided portion from the field known as 
‘Taż-Żelliqat’ sive ‘Tal-Ħofra’, covering 
an area of 600 s.m.;

Qrendi ½ indiviż tal-għalqa ‘Tal-Gwejdia’, kontrada 
‘Tal-Ħotba’, aċċessibbli minn Triq taż-Żellieqa, 
limiti tal-Qrendi;

Felix Cassar et 409652M LRA4447/16

Qrendi ½ undivided share of the field ‘Tal-Ġwejdia’, in 
the district of ‘Tal-Ħotba’, accessible from Triq 
taż-Żellieqa, limits of Qrendi;

Qrendi ½ indiviż tal-għalqa ‘Tal-Gwejdia’, kontrada 
‘Tal-Ħotba’, limiti tal-Qrendi, tal-kejl ta’ 9,573 
m.k.; 

Spiridione Farrugia
Jacqueline 
Farrugia

 284863M
501666M

LRA4448/16

Qrendi ½ undivided share of the field ‘Tal-Ġwejdia’, 
in the district of tal-Ħotba, limits of Qrendi, 
covering an area of 9,573 s.m.; 

Rabat Porzjon mill-art ‘Ta’ Xuwa, sive Tal-Kik’, 
tal-kejl ta’ 14,485 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4287/16

Rabat A portion from the land ‘Ta’ Xuwa, sive 
Tal-Kik’, covering an area of 14,485 s.m.;

The Government of 
Malta

Rabat Il-garaxx bla numru bl-isem ‘Cortis Garage’ 
mibni fuq Plot 20, Triq Misraħ Suffara;

Joseph Grech
Carmen Grech

533645M
304248M

LRA4424/16

Rabat The garage unnumbered named ‘Cortis Garage’ 
built on Plot 20, Triq Misraħ Suffara;

Rabat Id-dirett dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 3 formanti parti mill-blokk ‘Victoria Flats’ 
Nru. 167, u l-garaxx Nru. 3, formanti parti 
mill-blokk ‘Victoria Court’, Triq Ħad-Dingli;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4512/16

Rabat The perpetual direct dominium on apartment 
No. 3, forming part of the block ‘Victoria Flats, 
No. 167, and the garage No. 3, forming part of 
the block ‘Victoria Court’, Triq Ħad-Dingli;

The Government of 
Malta

Rabat Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà fuq il-fond bl-isem ‘Leliann’, 
Triq Misraħ Suffara;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4572/16

Rabat The temporary direct dominium  and the 
full ownership thereafter of tenement named 
‘Leliann’, Triq Misraħ Suffara;

The Government of 
Malta

Raħal Ġdid Porzjon ta’ art inkluż parti minn sqaq u gorboġ, 
tal-kejl ta’ 7,486.7 m.k.; 

Il-Gvern ta’ Malta LRA4430/16

Raħal Ġdid A portion of land, including part of the alley and 
rural room, covering an area of 7,486.7 s.m.;

The Government of 
Malta

San Ġwann ½ indiviż tal-fond Nru. 3, bl-isem ‘Ta’ Banni’, 
Triq it-Tfief;

Josephine Micallef 
et

716941M LRA4296/16

San Ġwann ½ undivided share of tenement No. 3, named 
‘Ta’ Banni’, Triq it-Tfief;

San Ġwann Il-mezzanin Nru. 61 bl-isem ‘Harmony’ Triq 
it-Trunċiera t-Twila mill-artijiet ‘Tan-Nuqa;

Mario Napoli
Josephine Napoli

149203L
13963M

LRA4323/16

San Ġwann The maisonette No. 61 named ‘Harmony’, Triq 
it-Trunċiera t-Twila, from the lands’ Tan-Nuqa’;

San Ġwann Korrezzjoni ta’ Titolu 53000044.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand in-Nutar 
Roberta Borg LRA4324/2016, fis-sens illi giet 
inkluża l-arja tal-mezzanin;

Mario Napoli
Josephine Napoli

149203L
13963M

LRA4324/16
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San Ġwann Correction of title 53000044.
I am hereby giving notice that I have received 
from Notary Roberta Borg LRA4324/2016, in 
the sense that airspace of the maisonette has 
been included;

San Ġwann Id-dirett dominju perpetwu fuq is-semi-
detached villa bl-isem ‘Kejla’, Nru. 72, 
flimkien mal-ġnien u l-garaxx sottopost, Triq 
Wied Għollieqa, il-Kappara;

Blanche Refalo et 287242M LRA4434/16

San Ġwann The perpetual direct dominium of the semi- 
detached villa named ‘Kejla’, No. 72, including 
the garden and the underlying garage, Triq 
Wied Għollieqa, Kappara;

San Ġwann Id-dirett dominju perpetwu tal-fond bl-isem 
‘Sunrise’, Nru. 61, Triq Birkirkara;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4560/16

San Ġwann The perpetual direct dominium of tenement 
named ‘Sunrise’, No. 61, Triq Birkirkara;

The Government of 
Malta

San Ġwann Il-fond bl-isem ‘Polka’, Nru. 20, Triq R. 
Caruana Dingli;

Gaetano Zahra
Maria Theresa 
Zahra

1053448M
1013649M

LRA4594/16

San Ġwann The tenement named ‘Polka’, No. 20, Triq R. 
Caruana Dingli;

San Ġwann In-nuda proprjetà tal-appartament Nru. 4, 
formanti parti mill-blokk Nru. 13 bl-isem 
‘Lourdes Court’, Triq Felice Borg;

Juan Miguel 
Xuereb

326794M LRA4634/16

San Ġwann The bare ownership of apartment No. 4, 
forming part of block No. 13 named ‘Lourdes 
Court’, Triq Felice Borg;

San Ġwann L-appartament No. 4, inkluża l-arja, formanti 
parti mill-blokk bl-isem ‘Lourdes Court’, 
Triq Felice Borg;

Giuliano Sciberras 736237M LRA4635/16

San Ġwann Apartment No. 4, including its airspace, 
forming part of block named ‘Lourdes Court’, 
Triq Felice Borg;

San Pawl 
il-Baħar

Il-boathouse, taħt Triq il-Fekruna; Teresa Delia
Mary Josephine 
Refalo

759453M
255251M

LRA4266/16

San Pawl 
il-Baħar

The boathouse, underlying Triq il-Fekruna;

San Pawl 
il-Baħar

½ indiviż mill-appartament Nru. 7 fi blokk 
magħruf bl-isem ‘Fiorella Court’, Triq iċ-Ċern, 
Buġibba;

Josephine 
Camilleri

544763M LRA4338/16

San Pawl 
il-Baħar

½ undivided share of apartment No. 7 in a block 
named’Fiorella Court’, Triq iċ-Ċern, Buġibba;

San Pawl 
il-Baħar

1/7 indiviż mill-boathouse  Nru. 21, id-Dawra 
tan-Nawfraġju, ix-Xemxija;

Kevin Falzon
Maria Carmela 
Burnell

199367M
461563M

LRA4391/16

San Pawl 
il-Baħar

1/7 undivided share of the boathouse No. 21, 
id-Dawra tan-Nawfraġju, Xemxija

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 2, fi blokka ta’ appartamenti bl-isem 
‘Arizona Court’, Triq Sant’Aristarku;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4563/16
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San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of apartment 
No. 2, in a block of flats named ‘Arizona 
Court’, Triq Sant’ Aristarku;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 7, fi blokk ta’ appartmenti bl-isem ‘Salina 
Park’, Nru. 1, Triq Andrew Cunningham;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4567/16

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of apartment 
No. 7, in a block of apartments named ‘Salina 
Park’, No. 1, Triq Andrew Cunningham;

Il-Gvern ta’ Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-appartament Nru. 8 fi blokka 
bl-isem ‘Paradise Flats’, Triq il-Ħarifa;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4617/16

San Pawl
il-Baħar

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of apartment No. 8, in a 
block named ‘Paradise Flats’, Triq il-Ħarifa;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-boathouse Nru. 51, Islets 
Promenade;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4620/16

San Pawl 
il-Baħar

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of the boathouse No. 51, 
Islets Promanade;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-fondi Nri. 505 u 506, Triq San 
Pawl;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4621/16

San Pawl 
il-Baħar

The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenements Nos. 505 u 
506, Triq San Pawl;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-ħanut bl-isem 
‘Logica’ (qabel ‘Rosarie’), Nru. 22, Triq San 
Publiju;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4623/16

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of the shop 
named ‘Logica’ (previously ‘Rosarie’), No. 22, 
Triq San Publiju;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

Id-dirett dominju perpetwu tal-appartament 
Nru. 3, bl-isem ‘Christopher’ fi blokk bl-isem 
‘Helen Flats’, 1A, Triq Ras il-Qawra;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4625/16

San Pawl 
il-Baħar

The perpetual direct dominium of apartment 
No.3,named’Christopher’, in a block named 
‘Helen Flats, 1A, Triq Ras il-Qawra;

The Government of 
Malta

San Pawl 
il-Baħar

1/7 parti indiviża tal-boathouse Nru. 21, Dawret 
in-Nawfraġju, ix-Xemxija;

Joseph Attard et 508283M LRA4630/16

San Pawl 
il-Baħar

1/7 undivided share of the boathouse No. 21, 
Dawret in-Nawfraġju, Xemxija;

Santa Luċija Il-fond Nru. 1, arja inkluża, Trejqet il-Ġiżimina; Awtorità tad-Djar LRA4303/16
Santa Luċija The tenement No.1, airspace included, Trejqet 

il-Ġiżimina;
Housing Authority

Siġġiewi Il-fond Nru. 38, inkluż il-bir, Triq San Ġwann; Anatole Vella Gera
Stephanie Vella 
Gera

539377M
209888M

LRA4290/16

Siġġiewi The tenement No. 38, well included, Triq San 
Ġwann;

Siġġiewi Il-fond Nru. 32 bl-isem ‘Moonflower’, 
bil-garaxx anness Nru. 30, Triq in-Nirien;

Adrian Spiteri
Janice Mifsud

77188M
12891M

LRA4310/16
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Siġġiewi The tenement No. 32 named ‘Moonflower’, with 
the adjoning  garage No. 30, Triq in-Nirien;

Siġġiewi Porzjon mill-art ‘Xagħra Tal-Lawrenti’, Feudo 
Grande, tal-kejl ta’ 19,589 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4401/16

Siġġiewi A portion from the land ‘Xagħra Tal-Lawrenti, 
Feudo Grande’, covering an area of 19,589 s.m.; 

The Government of 
Malta

Siġġiewi Porzjon mill-art ‘Raba’ Cusu u Dardu’, tal-kejl 
ta’ 26,388 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4402/16

Siġġiewi A portion from the land ‘Raba’ Cusu u Dardu’, 
covering an area of 26,388 s.m.;

The Government of 
Malta

Siġġiewi 1/13 indiviż mill-għalqa(kamra inkluża)  
magħrufa bħala ‘Tal-Ħandaq’ limiti tas-
Siġġiewi/tal-Imqabba,  tal-kejl ta’ 6,988 m.k.

Salvino Mifsud 
Bonnici et

638251M LRA4406/16

Siġġiewi 1/13 undivided share of the field  (room 
included) known as ‘Tal-Ħandaq limits of 
Siġġiewi/Mqabba’, covering an area of 6,988 
s.m.;

Siġġiewi 3/13 indiviż mill-għalqa (kamra inkluża) 
magħrufa bħala ‘Tal-Ħandaq’ limiti tas-
Siġġiewi/tal-Imqabba,  tal-kejl ta’ 6,988 m.k.

Ian Zammit 348064M LRA4407/16

Siġġiewi 3/13 undivided share of the field (room included) 
known as ‘Tal-Ħandaq limits of Siġġiewi/ 
Mqabba’, covering an area of 6,988 s.m.;

Siġġiewi 1/13 indiviż mill-għalqa (kamra inkluża) 
magħrufa bħala ‘Tal-Ħandaq’ limiti tas-
Siġġiewi/tal-Imqabba,  tal-kejl ta’ 6,988 m.k.;

Maria Victoria 
Borg Cardona et

312351M LRA4408/16

Siġġiewi 1/13 undivided share of the field (room included) 
known as ‘Tal-Ħandaq’ limits of Siġġiewi/ 
Mqabba’, covering an area of 6,988 s.m.;

Siġġiewi L-appartament bin-Numru 2, formanti parti 
minn blokk bl-isem ‘Serenity Court’ 1B,  inkluż 
parti mill-bejt u washroom, Triq id-Demnuq;

Sebastian Borg
Josianne Ciantar

496990M
289092M

LRA4473/16

Siġġiewi The apartment No. 2, forming part of the block 
named ‘Serenity Court’ 1B, including part of 
the roof and washroom, Triq id-Demnuq;

Siġġiewi Porzjon mill-art ‘Raba’ Clausura Bir il-Kbir, Ta’ 
Brija’, tal-kejl ta’ 3,640 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4569/16

Siġġiewi A portion from the land ‘Raba Clausura Bir il-
Kbir, Ta’ Brija’, covering an area of 3,640 s.m.;

The Government of 
Malta

Siġġiewi Porzjon mill-art ‘Xagħra Tal-Lawrenti, Feudo 
Grande’, tal-kejl ta’ 6,978 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4624/16

Siġġiewi A portion from the land ‘Xagħra Tal-Lawrenti, 
Feudo Grande’, covering an area of 6,978 s.m.; 

The Government of 
Malta

Swieqi Id-dirett dominju temporanju fuq il-fond Nru. 
47, Triq il-Ħemel;

Stephen Calleja
Rachel Calleja 
Wismayer

292368M
173474M

LRA4371/16

Swieqi The temporary direct dominium of the tenement 
No. 47, Triq il-Ħemel;

Tas-Sliema Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà fuq il-fond Nru. 140, Triq Santa 
Marija;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4288/16

Tas-Sliema The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter on tenement No. 140, 
Triq Santa Marija;

The Government of 
Malta
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Tas-Sliema L-utile dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 206 Residence 2,  il-garaxx Nru. 43 inkluż 
l-istore room u l-ispazju tal-parkeġġ Nru. 2, 
Townsquare Seafront, Ix-Xatt ta’ Qui Si Sana

Charles Adrian 
Strickland et

32241M LRA4544/16

Tas-Sliema The perpetual utile dominium on apartment No. 
206, Residence Two, the garage No. 43 including 
the store room, and the parking bay No. 2, 
Townsquare Seafront, Ix-Xatt ta’ Qui Si Sana;

Tas-Sliema L-utile dominju perpetwu fuq l-appartament 
Nru. 106 Residence One, il-garaxx Nru. 44, 
Townsquare Seafront, Ix-Xatt ta’ Qui Si Sana;

Patrick Rowan 
Hamilton-Hill

LRA4545/16

Tas-Sliema The perpetual utile dominium on apartment 
No. 106, Residence One, the garage No. 44, 
Townsquare Seafront, Ix-Xatt ta’ Qui Si Sana;

Valletta Il-fond Nru. 41,  inklużi il-bejt, il-kantina u 
l-ispazju aċċessibbli, Triq San Kristoforu;

Scopaco Estates 
(Malta) Ltd

C56962 LRA4321/16

Valletta The tenement No. 41, including roof, the 
basement and spaces accessible, Triq San 
Kristoforu;

Valletta Il-fondi Nru. 54, 55 u 56, Triq Sant’Ursola, 
inklużi l-bejt u l-arja;

Melita Studio 
Design Ltd

C77552 LRA4326/16

Valletta The tenements No. 54, 55 and 56, Triq 
Sant’Ursola, roof and airspace included;

Valletta Korrezzjoni ta’ LRA768/2001.
B’dan qed navża li rċevejt mingħand l-Uffiċċju 
Konġunt applikazzjoni LRA3954/2016, 
korrezzjoni tal-pjanta relevanti;

Il-Gvern ta’ Malta LRA3954/16

Valletta Correction of LRA768/2001.
I am hereby giving notice that I have received 
from the Joint Office application LRA3954/2016, 
a correction of the relevant site plan;

The Government of 
Malta

Valletta 1/5 indiviż ta’ blokk ta’  7 appartamenti Nru. 
122, inkluża l-bitħa u żewġt ikmamar, Triq 
ir-Repubblika, qabel Kingsway; 

Pierre Attard et 612359M LRA4372/16

Valletta 1/5 undivided share of a block of 7 apartments 
No. 122, included the courtyard and 2 rooms, 
Triq ir-Repubblika, formerly Kingsway;

Valletta Il-fond Nru. 213, Triq ir-Repubblika, qabel 
Kingsway, il-garaxx Nru. 111A, Triq San 
Nikola u l-garaxx Nru. 111B li jinkludi 
l-kantina, Triq San Nikola;

Genesis Ltd C63368 LRA4373/16

Valletta The tenement No. 213, Triq ir-Repubblika, 
formerly Kingsway, the garage No. 111A, Triq 
San Nikola and the garage No. 111B, including 
basement, Triq San Nikola;

Valletta Il-fond Nru. 143, aċċessibbli minn bieb ieħor 
mingħajr isem li jagħti għall-kantina, Triq 
Sant’Ursula; 

VLR Malta 
Limited

C74105 LRA4220/16

Valletta The tenement No. 143, accessible from another 
unnamed door which leads to a cellar, Triq 
Sant’ Ursula;

Valletta 3/20  parti indiviża tal-mezzanin Nru. 27, 
eskluża l-arja, Triq San Federiku; 

Jean Pierre Muscat
Nathalie Muscat

468560M
121861M

LRA4435/16

Valletta 3/20 undivided share of the maisonette No. 27, 
excluding airspace, Triq San Federiku;
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Valletta Il-fond Nru. 113 li jikkonsisti f’ kamra waħda u 
l-fond Nru. 114 li hija kantina, Triq San Ġwann;

MCL Investments 
Limited

C66514 LR4555/16

Valletta The tenement No. 113 which consists of a room 
and the tenement No. 114 which consists of a 
basement, Triq San Ġwann;

Valletta ½ indiviż fuq id-dirett dominju temporanju tal-
fond Nru. 73 (ġieli 73C), Triq iz-Zekka;

Marie Odette 
Hilsenitz

621351M LRA4590/16

Valletta ½ undivided share of the temporary direct 
dominium of tenement No. 73 (sometimes 73C), 
Triq iz-Zekka;

Vallettta Il-fond Nru. 32 u 33, inkluż il-kantina li testendi 
in parti taħt in-Nru. 31, Triq l-Ifran;

Peter Caruana 
Galizia et

30056M LRA4639/16

Valletta The premises No. 32 and 33, including the cellar 
which extends in part under No. 31, Triq l-Ifran;

Valletta Il-ħanut Nru. 267, id-dar Nru. 266, inklużi 
l-kantina, il-bejt u l-arja u l-kantina Nru. 269A 
aċċessibli minn bieb Nru. 269A, Triq San Pawl;

Pecunia European 
Properties Limited

LRA4642/16

Valletta The shop No. 267, the house No. 266, including 
the basement, the roof and the airspace, and the 
basement No. 269A accessible from door No. 
269A, Triq San Pawl;

Wied il-Għajn Id-dirett dominju perpetwu tal-mezzanin 
bl-isem ‘Arzella’, Nru. 89, Triq il-Munxar;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4618/16

Wied il-Għajn The perpetual direct dominium of the maisonette 
named ‘Arzella’, No. 89, Triq il-Munxar;

The Government of 
Malta

Żejtun Il-fond u l-garaxx anness Nru. 29, mill-art 
‘Ta’ Ħarrubiet’, limiti taż-Żejtun;

Anthony Rapinett 661562M LRA4251/16

Żejtun The tenement and its adjoining garage No. 29, 
the land ‘Ta’ Ħarrubiet’, limits of Żejtun;

Żejtun Drittijiet ta’ kumpens fuq LRA1240/2015 fuq1/6 
indiviż tal-porzjon art, tal-kejl ta’ 397 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4504/16

Żejtun Compensation rights of LRA1240/2015 on 1/6 
undivided share of a portion of land, covering 
an area of 397 s.m.;

The Government of 
Malta

Żejtun Id-dirett dominju temporanju u ssussegwenti 
proprjetà tal-fond bl-isem ‘Santa Katarina’, 
Triq il-President Anton Buttigieg;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4616/16

Żejtun The temporary direct dominium and the full 
ownership thereafter of tenement named ‘Santa 
Katarina’, Triq il-President Anton Buttigieg;

The Government of 
Malta

Żurrieq Porzjon mill-art ‘Għalqa Ta’ l-Enwis, sive 
Ta’ Kortin, tal-kejl ta’ 3,306 m.k.;

Il-Gvern ta’ Malta LRA4570/16

Żurrieq A portion from the land ‘Għalqa Ta’ l-Enwis, 
sive Ta’ Kortin, covering an area of 3,306 s.m. 

The Governmentof 
Malta

L-applikazzjonijiet, pjanti tal-art u d-dokumenti ppreżentati 
magħhom, jistgħu jiġu eżaminati fir-Reġistru tal-Artijiet, 
‘Casa Bolino’, 116, Triq il-Punent, Il-Belt Valletta, bejn it-
8.00 a.m. u s-1.00 p.m. (ħinijiet tax-xitwa) u bejn it-8.00 a.m. 
u l-11.30 a.m. (ħinijiet tas-sajf).

Dr Claude Sapiano, LLD,
Aġent Reġistratur tal-Artijiet

Is-27 ta’ Diċembru, 2016

The applications, plans of the land and accompanying 
documents may be inspected at the Land Registry, ‘Casa 
Bolino’, 116, Triq il-Punent, Valletta, between 8.00 a.m. and 
1.00 p.m. (Winter hours) and between 8.00 a.m. and 11.30 
a.m. (Summer hours).

Dr Claude Sapiano, LLD,
  Acting Land Registrar

27th December, 2016


